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Jlopa Tacesa (Cogus, Bvreapus)

I[IPEJIABAHE HA &-PRIVATIVUM B CTAPOBBJITAPCKUSI [IPEBOJ]
HA ORATIO XXXIX (CPG 3010.39) HA TPUTOPHI1 BOT'OCJIOB”

Penennusra Ha ciioBara Ha I'puropuii borociaos B cpelHOBEKOBHATA CJIaBSIHCKA
KHM)KHVHA UMa ObJra U CJI0XKHa Tpaaulus, a U3CJICABaHNATa BbPXY HCA — BCUC
Han 150-romumua uctopusi. Haif-o0mo ce odepraBaT aBa eTama Ha MPEBO,
yCIIOBHO 0003HauaBaHu karo — Slav. 1 u Slav. 2. [TbpBUST peBO/] Bb3HUKBA ITPE3
cTapoOBiTrapckara ernoxa, a BTOpHuAT — He To-paHo oT kpas Ha XIII nin nagano-
to Ha XIV B.' Slav. 1 chueTaBa AOMPECITaBCKU U MPECIABCKH MPEBOIN Ha 000
21 xoMuUIUK?, TOCTUTHAIN J0 HAC TIIaBHO B JBAa Pa3IMYHH KOPITyca ¢ TBOPOH
Ha ChIMs aBTop — cOopHHIM ¢ 13 U chOoTBETHO 16 cloBa, TEKCTOJIOrMYEecKaTa
HCTOPHUS Ha YacT OT KOUTO € 10Ope npoydeHa®. Slav. 2 ce cBbp3Ba BEPOSTHO ChC
Csera ropa u ce pasnpocTtpanssa B coupkara ot 16 ciosa (bpynu 2010: 118—
120), 3ana3ena B prkonucu ot XIV no XVIII B. (bpyrn 2021: 15-18). IlpeBonbT
Slav. 1 e u3BecTeH NPEANMHO B H3TOYHOCIABIHCKY MPEIHUCH, HO HSIKOU CIIOBA ca
CBbXPAaHCHU U B FOXKHOCJIaBAHCKHN p'bKOHI/ICI/I4.

“Crarusra e MOAroTBeHa B paMKHTE Ha MPOeKT ,,CpeqHOBEeKOBHUTE balikaHu: W3BOpH U MH-
teprperanuu’, paspaborsan B UBI[T — BAH B nepuona 2023-2025 r. Karo chrniocraButeneH mMa-
TepHaj ca MPUBJICYCHH U PE3YIATaTH OT NPOEKT ,,CIIOBHOTO OOraTcTBO Ha YUUTEIHOTO €BAHTEIINE
Ha Koncrantun I[pecnaBcku: cTapoObiarapcko-rpblUKy U TPBIKO-CTAPOOBITAPCKH PEUHUIH UH-
nexcu”, punancupan ot ®onp ,,Hayunn uzcnensanns™ (norosop KI1-06-H50/2 ot 30.11.2020 r).

' O6o3HaueHueTo e BbBeicHo 0T A. M. bpynu (bpynu 2004: 124—127).

2 Byk. TexeH cnucek y Bpynu 2010: 117.

3 Uscnenpane u m3aanne Ha Oratio XXX VII, XXXIX, XL u XLIII (bpysu 2010), Oratio XVI
(Bpynu 2020a), Oratio XLIV (bpynu 2018; Bpyrn 20206; Bruni 2023). 3a chliecTBUTETHUTE 32
Ha30BaBaHe Ha JIMIIA B IBA CTAPOOBITAPCKH U €IMH cpeaHoObIrapcku mpesoa Ha Oratio XXX VIII
K. Criacoa 1999, a 3a tekcronorndeckara ucropus Ha Oratio XLIII — Cracosa 2008.

* Bpynu 2020a: 35-39; Bruni 2023: 22-23. HanpumMep cpeHOOBITapCKHAT MPENNC Ha cOUp-
Kara oT 16 ciioBa, M3roTBEH OT KHIKOBHMKA [IpbBocnaB u 3amaszeH B pekonuc or HEKM 674
(dotorumnHo n3aanue: Cracoa 2014), cwaspixa met cnora (XI, XIV, XVI, XXXVIII, XLIII) ot
pannus npesox Slav. 1 (bpynu 2021: 25).
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3a obekra Ha Ta3u cratus — Oratio XX XIX (nararsk Or39) BbB Bepcus
Slav. 1 — e ycTaHOBEHO, 4e MPEBOABT MY MPUHAAJIECKHU KbM Slav. 1 1 € U3BbpIIcH
BeposiTHO Tipe3 mbpBara TpernHa Ha X B. (bpynu 2010: 118, 6en. 8). Haii-cra-
pusT My Ipenuc ce Hamupa B coupkara ot 13 crnosa Ha ['puropuit borocnos,
Mo3Hara camo MO €IUH PYCKH KOJEKC OT MocienHara TpeTnuHa Ha XI B., KOUTO
ce a3y B Pyckara nHarmonanna 6u6nuoreka B Cankt-IletepOypr moa curnarypa
Q.n.I1.16%. Cemusar npesox Ha Or39 npuChCTBA B peluila M3TOUHOCTABSIHCKH
mpenucu Ha cOupkara oT 16 cioBa. [IspBOTO M3MaHME HA CIIABSTHCKUS TEKCT
Ha CJIOBOTO € ochliecTBeHo oT A. byaunosud npe3 1875 r. B pamkuTe Ha He-
ropara MyOnMKaius Ha criomeHarusi kogekc oT Cankr-IletepOypr (BynuioBuu
1875: 1-15). Haykata pasmoinara Be4e U ChC ChbBPEMEHHO KPUTHYECKO M3TAHHE
Ha Or39 B3 OCHOBa Ha CBHIIUSA PHKOMHUC, HO C PA3HOUYETEHHS IO MHOKECTBO
JIPyTH MO-KbCHU MpernucH, u3rorseHo ot A. M. bpynu (bpynu 2010: 132-150).
HimeHHO 1O TOBa M3/aHUE € U3BBPIICHA SKCIEPIIMATA Ha aHATU3UPAHUS TYK
CIIaBSHCKM Marepuaj. 3a TPBIKHUTE TMapajielid € H3IMOJI3BAaHO KPUTHYECKOTO
W3JlaHKue Ha TeKcTa B ToM 358 Ha mopenuniara Sources Chrétiennes (Moreschini,
Gallay 1990: 150-196).

ILleaTa Ha HAcTOsIIaTa CTATUS € JIa C€ MPOCIEIAT CTAPOOBITapCKUTE ChOT-
BETCTBUS Ha IPBLKHUTE AYMHU C G-privativum B Or39 u 1a ce moCTaBaT Te B KOH-
TEKCTa Ha U3BECTHOTO O MOMEHTA 3a APYrM NPEBOIHHU ChUYMHEHMS OT PaHHUSA
eran Ha crnaBsHckara kamxHUHA ([X—XI B.). ToBa 11€ MO3BOIM Aa C€ YCTAaHOBU
00IIOTO MOMEXKAY UM H CIeUU(UIHOTO 32 MHIUBUAYAIHUS CTUJI HA HETOBHS
AHOHHUMEH IIpPeBOIaY.

Jloceramnu u3cjaeaBaHusl

['pbukuaT npedukc G- MOKpUBA HSIKOJIKO Pa3IHMYHH 3HAYCHHUS: GTEPNTIKOV
(privativum) — jwurca, oTchCTBHE, 00poioTikoéy (copulativum) — chOuparesHo,
EMTOTIKOV (intensivum) — YCHIIMTEITHO, KaTo Hai-paspoCTPaHEHOTO OT TAX €
T.Hap. G-privativum, upe3 KOeTo ce u3passiBa ‘0TChCTBHUE  HA JIaJICH TPU3HAK, Ka-
4eCcTBO, NeicTBue, ooctostencTBo (LSJ: 1; Pape 1880: 1; Boperkmii 1958: 13).
JI. MommuHcku CMsTa, Y€ MpUBaTUBHATA CCMaHTUKaA € BTOPUYHA MO OTHOIICHUC
Ha 00II0TO 3HAYCHHUE 3a Heranus u audepeHimpa apere 3HadeHust (MoIMHbECKU
1982: 81), HO TOBa MPOTUBOPEYHN HA IUTHPAHOTO ACIICHUE CIIOPE]] OCHOBHHTE
CTapOTPBIKH JCKCUKOTPaPCKU HapbyHUIM. [10 Ta3u mpuyYuHA B HACTOSIIOTO
M3CleIBaHe TEPMHUHBT G-privativum ce U3M0NI3Ba B yCTAHOBEHHS OT TPAUIIUATA
CMHCHBII, T.€. U 32 OTPHUIIAHHUE, U 32 OTCHCTBHE.

5 I'panctpem 1953: 16; Coaubiii karanor 1984: 74-76; noapoOHo naneorpadcko ¥ KOIu-
KOJIOTHYHO omnucaHue BX. y bpynu 2004: 32-37. JlururanHo Konue Ha PbKOMKCA € JOCTBIIHO Ha
caiita Ha PHB: <https://nlr.ru/manuscripts/RA1527/elektronnyiy-katalog?ab=36C437CC-23D2-
43C9-A6F6-DO8COFBF628C> (noctsn 11.11.2023 ).
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[Tono6HO Ha IpyrurTe TPHUKH MPEICTABKH U MPHU Ta3u ce HabirogaBa Ba-
pUaTUBHOCT Ha CbOTBECTCTBUATA B CPEAHOBECKOBHUTC CJIABSIHCKU IMPEBOAU. Tsa
MOXKe Aa Obe mpocliieieHa B U3CJIEBAHUSI BHPXY IpPEBOjIauecKara TeXHHUKa, B
IPBIKO-CIIaBAHCKU CJIOBOYKA3aTCJIM KbM KOHKPETHU KHMKOBHHU IMMaMETHUIU W
chunHenus u B [poiko-cTapocassHckus nuieke (Recko-staroslovénsky index —
nararbk RSI) kM IIpaxkus peunnk (Slovnik jazyka staroslovénského — mara-
TbK SJS). Haunnure 3a npenaBane Ha Tp. ¢-privativum B claBstHCKaTa IpeBOIHA
NPOAYKIHUsl 00ave psaKo ca OWiIM HeHTpalieH 00eKT Ha HaydeH mHTepec. Kato
3HAUMMU M3KIIOYEHUs TpsiOBa Jla ce M3THKHAT cTyausATa Ha JI. MOmMHCKH Bbp-
xy Cynpacwvackus cooprnuxk (Mommnbeku 1982), ctatusta Ha B. Jlonmuna BbpXy
xbpBarcku u3rounuiy (Lopina 1988), kuurara Ha H. Annpuescka, ocHoBaHa Ha
Marepuan OT npom3Xokaamy or Makenonusi pepkonucu (Auapujescka 2003) u
crarusta Ha B. EQumoBa 3a nexcukannoro u3passisane Ha orpunanueto (Edu-
MoBa 2005). be3 mpeTeHIM 3a H3UepraTeIHOCT MOXKeE Jia C€ CIIOMEHE, Ye OTell-
HU MPOOJIeMH, CBP3aHH C PEIaBaHETO HA TO3W TPBLKHU MpedUKe, ca pa3riieK-
JIAHU [TOBEYE WIIH ITO-MAJIKO IETalTHO B PAMKUTE Ha Pa3InIHU U3CIICTOBATEIICKU
3ajauu, (HOKycHpaHHU BbPXY OTJICIHH TEKCTOBU KOPIyCH — Hampumep Kuurara
na npopok Mesexumn (Mosuesa, Kamynsa 2000: 18), Hoan-ExzapxoBoto bozo-
cnosue (Mmuesa 20136), Lsetnus tpuon (Yesena 2010: 70-84), Ciyxebuus
muneii (Mosuesa 2014: 110-112), Apeonarurckus kopryc (Huxomaesa 2007:
47—-48), nukbia xomuiuu 3a cepagumume (Unuesa 2020: 98), a chIo u BbPXyY
CBIIOCTABUTETHO-cTaTucTHyecku HaOmonenus (Tacesa 2000: 192; Tacesa 2014:
376-379). Maxkap aa He ce 3aHMMaBa CIEIHAIHO C PEBOIHUTE ChOTBETCTBUS HA
d-privativum, 3acity’)kaBa BHUMaHHE ¥ CPaBHHUTEIHO HACKOPO M3JIs3jIaTa KHUTA
na A. KoBaueBnu 3a pa3BoOdg Ha HEranudaTa B UCTOPpHUATA HAa XbPBATCKUA €3HK.
[pernenst, KOHTO TS MpaBU Ha cpeAcTBaTa 3a MOP(HOJIOTHYHO M3pa3siBaHe Ha
OTpHIIaHUE B XbPBATCKaTa CPEIHOBEKOBHA KHIDKHUHA, M CHIIOCTaBKAaTa UM C
KITACUYCCKUS KOPITYC, OUCPTaBa JUHAMUKATA Ha NPCACTABKUTC N¢- U Be3- B AHaA-
xponus (Kovacevi¢ 2016: 70—123).

C oren Ha HACTOSAMIOTO MPOYYBAaHE € BAKHO CIOACISHOTO OT MOBEYETO
yYeHH MHEHHE, Y€ ChIIESCTBYBAT TPH OCHOBHH MOAX0/a 32 MpeiaBaHe Ha oOpa-
3yBaHUsATA € G-privativum, 0OMKHOBEHO OMNpEeNisTHi KaTo CHHTaKTH4YeH (dpe3
CJIOBOCHUYETaHME, BKIIIOYBAIIO HAali-4eCTO MPEJIor Bé3 MIIM YACTHIIA Né), CIIOBO-
oOpa3zyBareseH (C JOMUHUPAIIH MTPECTABKU Be¢3- WITH Né-) U CEMaHTHUEH (C IyMa,
MPOTHBOIIONOKHA 110 CEMaHTHKa Ha OCHOBATa Ha rpblKara Jiekcema) (MomHb-
cku 1982; Aunpujescka 2003: 18-20). [Topaau 0TChCTBHETO HA CIOBOPA3/ILIT B
CPEHOBEKOBHUTE PHKOIMUCH B HSKOH CITydau € TPYJHO Ja ce MPELeHH Ialn CTa-
Ba JyMa 3a CIIOBOChUYETaHUE HIIH 32 ipedurnpana jekcema. Bee mak nznecenure
10 MOMCHTA JaHHU CBUJACTECIICTBAT, 4€ MPEC3 LAJI0TO CpeﬂHOBCKOBI/IC Hal-TOJISIM
OTHOCHTEJICH JIsT UMar kopenatute ¢ ne- (Momuabcku 1982: 84; Lopina 1988:
170; Tacesa 2000: 192; Anapujescka 2003: 112; Mosuesa 2014: 111; Tacesa
2014: 378, 387). Cnopen matepuana ot Cynpacwvickus cooprux JI. MOIIMHCKH
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3aKJTI0UaBa, Y€ MPEBOABT C Be3(-) € MO-HOB U TOBIHUSH OT TPBIKH (MOIUHBCKU
1982: 84). HaGmonenusra na M. HoBueBa BbpXy OTICTHH TYMH C d-privativum,
KOUTO B TeKcToBara Tpaauius Ha CiykeOHUsI MUHEH MOKa3BaT BapUAaTUBHOCT,
S BOAAT KBbM TBBPJCHUETO, Y€ T€ ca HEyTPaIIHH, JOKATO 00pa3yBaHUsTA C Beé3-
ca Mo-KbCHH U THITMYHU 3a MpoayKnusTa Ha [IpecraBckus KHUKOBEH IICHTHP
(MoBuena 2014: 111). [Togo6HM M3BOIM OTHOCHO JMAXPOHMATA HA BAPUAHTUTE
ca W3Ka3BaHW U [0 OTHOIICHHUE Ha JAPYTH MPEBOJIU OT CTapOOBITapcKara enoxa —
OMONEHCKM KHUTH C KaTeHH KbM TsIX, OOrociy:keOHU XUMHOTpa(CKu ChCTaBU
(cps. Mouesa 2014: 110, 6en. 142). AnanussT Ha anodarndeckara TePMHHO-
JIOTHS B I0ATOHCKH M aTOHCKH TPpUOAH, U3BbpiieH oT O. Uesena, pa3kpuBa MHO-
roo0pa3ueTo Ha MPEBOJHHUTE KOpPENaTH B JUAXPOHUS M TIIABHUTE TCHACHIMH B
pa3Bosl Ha MPEBOIAYECKUTE MPUHIMIIN: JOKATO B PAHHUTE TEKCTOBE CTPEMEKBT
€ KbM TIpe/laBaHe Ha KOHTEKCTYaJTHOTO 3HaYeHUE Ha [YMHTE, a pe3ylTarbT — 00-
rara CHHOHMMUS Ha ChOTBETCTBHATA, TO B aTOHCKUTE C€ Hajlara YHU(pHKAIUS
Ha CJIaBSHCKUTE TPAHCIIOHEHTH, TIOCTUTAaHa HAl-4eCTO TIOCPECTBOM KaJIKUpaHe
(Yesena 2010: 70—84). B. JlonuHa ycTaHOBSBA, Y€ B XbPBATCKUTEC HU3TOYHHUIU
pa3nuYHMATE HAYMHU 3a IMpefaBaHe Ha HeranusTa MOKa3BaT M3BECTHA 3aBUCH-
MOCT OT €3UKa Ha U3Bopa (JepUBATHTE C B¢3- U CIIOBOCHUCTAHUSATA C B¢3 Ca MO-
YeCTO SIBJICHUE B MPEBOJAU OT I'PBIIKUA OTKOJKOTO OT jaruHcku) (Lopina 1988:
167), a cwI110 1 0T MopdosiornyHara kareropus Ha jgymara (Lopina 1988: 172).

IIpernen na marepuana

Cren kparkust 0030p Ha HAyYHHsI KOHTEKCT, CBbpP3aH C TeMara Ha CTaTHATA, [pe-
MUHABaM KbM HEHHATa CHITHOCT Upe3 MPeJCTaBsHEe Ha U3BOPOBHUs MaTepual. B
rpeukus TekeT Ha Or39 0sxa yecTaHoBeHH 00110 54 cioBoymoTpeOn Ha 45 mekce-
MU ¢ G-privativum. Exqna ot tx — dxivntog §1, € B u3pas, KOHTO JUIICBA B CTAPO-
Obnrapckara Bepcus. Ocranamute 44 JJeKCeMH ca MPeIaaeHu, KaTo ca U3IM0I3BaHu
46 pa3NYHU CIABSIHCKH MyMHU. ETO CIIMCHK Ha ChOTBETCTBHSTA B HOPMAIM3HpaHa
dopma ¢ ykazaHa MO3MIMs B IPBUKUS M CIABIHCKHS TEKCT: Ayévvetog §12 —
Nepoabns 10y; dyevvnoia §12 (2%) — nepoabeTro 10y (2%); ddrupérog §11 —
Ne pA3ABABIA 9Y; GOV §14 — NenparbAoviar 130; dMtmTog §13 — nenosBAHMB 11y;
a0avatog §13 — secampbThis 11y; GOgog §12 — sesnsors 10y; dOephmevtog §15
— NewBABAH 14a; axdOaptog §10 — NevheTs 8a; Gkoopog §1 — neovipatens 1o
apetpio §18 — seambprie 17B; dpuktog §13 — nNenambesns 11y; dvaideio §2 —
pecTovahie 18; dvaicOntog §6 — NevovencTRbNB® Sa; &vapyxog §12 (3%) —
BeanavaAbNs 10B (3%); dvevbuvog §7 — Be3 ocmmAeNHIA 60 dvidtpevtog §18 —
Be3aBybND 160; Avicotng §11 — NeparbnbeTRo 98; Gvota §4, §6, §7 — Be3oymHie
3B, Sa, 5B; amabng §13 — nerpabnn 11y dmepiypantog §13 — neonneans 11y;

© PekOHCTPYKIHUS Ha BpyHHU NevkRRL<CTRL>NEBHILIE. B phKOIICa 1 M31aHneTO Ha BynuioBuy e
NEYERRBNBHLLIE.
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dmiotog §15 — nerwpbnn 14 dmpoktog §10 — see naoaa 8a; doaprog §19 —
pecnABTHND 1705 doéPeta §11 — NerBbeTRO; ACEPEM §6 — BB HEYBCTHIE RBNHTH
49; acBévern §18 (3x) — nemoun (2%) 16, 16y, nemotprie 16B; dobevig §7 —
OTBNEMOrB, -bLib SB; AoVYYLTOC §12 — Nensmapens 10a; dovyydpntog §18 — Bec
ngotpentix 160; do@arfg §10 — neosar3HbND 8Y; TO GACPOALG §14 — Be3BAA3NHIE
12y; doynuoctvn §4, §6 — 3nacospastic 3B, 4y; dodpotog §19 — secTBacchND
178; Gom@pOVIOTOG — Be3n BB3APhKANHIA 168; atedg §4 — necHowens 3;
atipndlo §6, §16 — BetbeToRATH S, Me vheTHTH 140; dtipio §13 — serpnethie 11y;
dtpentog §13 — neenrpaThis 1135 dtpo@og §15 — secnHipsns 1435 droyiuoe §5 —
NeroaoyvanHie 4B; dyodivatog §8 — NerbxaaLpens 6Y; Bxpovog §13 — Be3nBTHND
11y; dyopntog §13 — nernmBeTAH 11,

B nemuoroOpoitnute (rmopaau obema Ha TEKCTa) ClIydad Ha MHOTOKpaTHa
ynorpeba Ha JjazieHa TPhLKa JeKceMa OOMKHOBEHO 3a Hesl Ce M3IO0JI3Ba SUH U
ChIIl CIABAHCKH KOPEIIAT: GyEVVIGIOL — NEPOABCTRO, GlVOPYOG — BE3NAYAABND, BVOL0L
— BE30YMHIE, GOYNHOGUVN — 3bA00Bga3HIe. MiMa 06aue 1 M3KIIIOYeHUs: GTIHALD — He
YhOTHTH M BELLIBCTORATH, ACOEVELD — Hemotib 1 HeMotiHI¢. ToBa OKa3Ba, ye B ayxa
Ha M3rpakaalara ce KHKOBHA HOpMa MPEBOAYBT ThpPCH OajaHC MEX1y ycTa-
HOBEHH KOpEJaTH ¥ MHOBALMHM ChOOPa3HO CMUCHIIA HAa KOHKpPETHATa yHnoTpeoa.

Konrtekcryanusnpane Ha nanaurte ot Or39

ChIoCTaBsiHETO HA MOAXOIUTE B PA3IICKAAHUS TEKCT C TE€3U B APYTH MPEBOIU
ot IX—XI B. HE e Jleka 3amada, 3amoTo B 0000MaBaNIuTe U3CICABAHUS 3a Ipe-
JlaBaHEeTO Ha G-privativum (karo ToBa Ha H. AHIpHeBcKa) He ce IPaBAT 3aKIIko-
YeHHSI 32 KOHKPETHHU U3TOYHUITU, 2 HAOIMIOJICHUATA BHPXY OT/ICIHU MTaMETHHUIIH,
CIIOMCHATH IO-Irope, Ca M3BHPUICHU C pa3JIM4YHHU LCIIU U METOAHKA, OIMUpaT CC
Ha Marepuall ¢ pa3inyeH 00eM OT Pa3HOPOIHHU IO KaHP M MPOU3XO]] TEKCTOBE,
MOpai KOETO TEXHUTE PEe3YNITATH M 3aKIIOUYEeHUSI HE MOTaT Ja ObJaT TUPEKTHO
CBIIOCTaBEHH. 3aTOBA Ha TO3M €Tall aHAJM3bT ce (POKycHUpa BbPXY M3MOI3BAHUTE
CITaBIHCKH ChOTBETCTBUSI, 0€3 /1a ce IpaBsT MOTUBUPAHU 0000IICHHS 32 TTPEIIo-
YUTAHUTC MPEBOAHU MOECJIN, OIIPCHU HA UICTUHCKU CTaTUCTUYCCKU Ha6H}OJICHI/I$I.

Ha cnenBamure ctpanuiy npeBonnute Kopenaru B Or39 me 6bvaat pasrie-
JlaHu, OT €JHa CTpaHa, B KOHTCKCTA Ha TAaHHUTEC OT RSI, KBJICTO Ca CUCTEMATU3HU-
paHy TPaHCIAIMOHHUTE ChOTBETCTBHUS OT SJS — Half-aBTOPUTETHHUSA PEYHHK HA
NaMETHULIUTE (pT)KOHI/ICI/I u TCKCTOBC) OT paHHUA €Tall Ha CJIaBAHCKaTa KHUKHU-
Ha, a OT JIpyra — Ha ()oHa Ha CBEJICHUATA 3a HIKOM MPEBE/ICHH Npe3 ChIlaTa eno-
Xa Npon3BEACHUS, KOUTO CC CbABPKAT B I'PBIKO-CIIABAHCKUTC PEYHULIA KbM TAX.
3a nenta Osixa obcnenBanu 18 IBye3WYHHU CIIOBOyKasaTelss KbM HEBKIIOUEHH B
SJS crapoObiarapcku MPeBOHU MAMETHHUIIM OT Pa3jHuHU KaHPOBE — OMOJICH-
CKH KHUTHU C TBJIKOBAHUS, XI/IMHOFpa(i)CKI/I CbCTaBH, aFI/IOFpa(i)CKI/I, XOMUJICTUYHH
" IIOJIEMHUYHHN TBOp6I/I, BBIIPOCO-OTBCTHU CHUMHCHUSA, FOPHUINYCCKA C60pHI/I]_[I/I,
HUCTOPHUYCCKA XPOHUKA U JIP. ETo0 TexeH cnuchbK Che CBCACHHA 3a N3TOYHHKA, IO
KOMTO ca U3IO0JI3BaHU:
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12Pr Knwura na aBanagecerTe Manku npopoiu (3maranosa 1998)

Am Xponuka Ha ['eopru Amapron (Mctpun 1930)

AnS Bonpocu u otroBopu Ha Anactacuit Cunaiicku (denep 2011)

Antihr CnoBo 3a Autuxpucra (Unues — nudeH apxus’)

Ar IIspBo cnoBo npotus apuanute (Toromanosa u ap. 2022)

Dan Kuura na npopox Hanuun (Mnues 2017)

DekM JexemBpuiicku ciyxeoer muneit (Christians 2001)

Dorm3 Tpeto cioBo ot Moan Jlamackun 3a Yenenue boropoaudso
(Danova 2020)

DragotM Hparotun muneit (Xpucrosa-1llomosa 2018)

DubrM Mumneit Ha JlyopoBcku (Mur’janov 1999)

Efr Edpemoscka kppmuas (Makcumosuya 2010)

Ez Kuwra na npopoxk Uezexnnn (Mnuesa 2013 2013a?)

[IKn Wnuna xuura (Kpsiceko u ap. 2015)

Ir Mpuenue Ha cB. Mpuna (Kpsiceko, Xox 2021)

1zb76 N360pHuk ot 1076 r. (Mymmuckas u ap. 2009)

Prol [Ipomor — 3umuo nonyroaue (Kpsicbko u ap. 2011)

UE Vuurenno epanrenue Ha Koncrantun [IpecinaBcku®

Zlat 3naroctpyit (Aumurposa 2016)

B cpnocraBkara He 0s1xa MPUBJICUEHHU AaHHHU OT OCTaHAJIMUTE CJIoBa Ha [ pu-
ropuii borocioB ot ceiara cOupka 1o e npuanHu. II6pBo, KakTo O€ crioMeHa-
T0, Koekce Q.1.1.16 nMa HEXOMOTE€HEH ChCTaB 110 OTHOLIEHHE IPOU3X0Ja U MpH-
omusuTenHara xpononorus Ha xommmnte (bpyau 2010: 118-119, Gen. 8; 121,
oemn. 12). Bropo, a30yunute cnucbi Ha bynunosnd (1871) He mpencraBnsBat
MCTHHCKH TPBLKO-CIABSIHCKU MHIEKC: pa30UTH ca MO I'paMaTHYHM KaTeTOPUU U
NPEBOJAYECKH TEXHUKH; HE € CUT'YPHO, Ye 00XBaIlaT B II'BJIHOTA LIS MaTepu-
aJl OT PBKOINCA; CHABPKAT HEMAJIKO HETOUHOCTH. VIMEHHO 3aTOBa AaHHUTE 3a
Or39 6s1xa ekcuepnupany He 10 TAX, a 110 ITBJIHUSA TPBLKU TEKCT U KPUTHUYHOTO
uznanue Ha A. bpyHu.

Pesynratute oT mpoBegeHaTa ChIIOCTABKAa MOTAT Jja CE CUCTEMAaTH3MpaT B
HSIKOJIKO TPYIIH.

1. KopeaaTu, no3HaTH oT KJIacu4eCKUsl KOPILyC

YcraHoBH ce, ye 15 (eqna Tpera) ot kopenarute B Or39 ce cpemar 1 B IaMeTHHITUTE,
BKJIFOYEHH B SJS: GNTTNTOG — NenosBAHMB, GOGVOTOG — BechMpbThB, GKAOOPTOC —

7 CripaBKUTE ca M3BBPIIEHH 110 paboTHA BepcHsi HA pedHUK KbM CIOBOTO, MPENIOCTaBEH MU
nro6e3no ot A-p MBan Mnues. 3a M3TOUHUIMTE, IPUHIUIIATE U IPOOIEMHUTE PH HETOBOTO CHCTa-
BsiHe BK. [liev 2022.

8 PaboTHa BepcHs HA IPBLKO-CTAPOOBITapCKUS MHAEKC, MOATOTBSIH 0 CIIOMEHATHS TI0-TOPe
npoext ®HU: KII-06-H50/2.
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NEYHCTD, GVOIOEIL — BECTOVAHIE, GVOIGONTOG — HevoVRLCTRBNB, GvOPXOG —
BE3NAYAABND, GVIGOTNG — NEARBNBLCTRO, GVOLL — BE30VMHK, OMEPTYPONTOG —
NEOMHCAND, (TIGTOG — NeRBPLND, HOOPKOG — BECNABTHND, AGOEVEIL — NemoLpb,
ATIAL® — N YhCTHTH® 1 BELILCTORATH, GTIUi0, — BetpibeTHIE. KBM TSX citefiBa 1a ce
7106aBM MPUJIATATENHOTO {YPOVOC, KOETO He € 0TpaseHo B RSI (TaM mpucheTBa
CaMO HapevmeTo OPOVMG — Be3B)'EMENLNO), HO € 3acBUIETENCTBaHO B DekM n
[IKn cbe cBIIOTO CITABIHCKO CHOTBETCTBUE KaTO B Or39 — Be3ABThN®, a C IPyrU
Kopenatu B Am Be3R)BMENBND U IIKn se3navaasns. 3a Te3u 16 TpaHCIAIMOH-
HU OMHOMa MOXe Ja ce Kaxe, ue npumepure ot Or39 cieaBar ycTaHOBEHU B
paHHaTa IPEBOIHA MPOILYKIHS PAKTHKH U Pa3IIUPsBAT CBECHUATA 32 TIXHOTO
pasnpocTpaHeHue.

2. Kopesiatu 3a He3aceujerecTanu B RSI rpbukn qymu

Ot ynorpedenute B Or39 rpbliku JiekceMHu ¢ a-privativum 9 He durypupar B
RSI. Tpu OT TSX He ce cpemiar W B mpoydenute 17 cTapoObIrapcKi mpeBoja:
OVIATPELTOG — Be3ABYBND, GCMPPOVIOTOG — Be3B EBIAPLKANHR, OTUYAUO —
NeroaoywanHie. Upes ax Or39 oborarsisa crimcbka Ha rPbUKO-CIABIHCKHUTE Mpe-
BOJIHM CHOTBETCTBHUSI OT Hal-paHHara eroxa. OctaHaiaure 6 TPBUKUA IyMHU ce
CpelIar B IeT OT MaMEeTHUIIMTE U3BBH SJS, KaTo camo B JiBa CiIy4vasi CJIaBSHCKUST
kopesar B Or39 e UIEHTHYEH C TO3U OT JAPYT TEKCT: (KOGHOG — NEOVK(ALLIEND CE
usnonsea u B Eft, a duetpio — sesmbprie u B 1zb76. Kakro npu Te3u nBe jekcemH,
TaKa W MPH OCTAHAJINTE YSTUPH, Ca 3aCBUICTEIICTBAHU U HECHBIIAIAIIH ChOTBET-
ctBHs. ETO JaHHW 3a TPaHCTIOHEHTUTE HA NIECTTE IPBHIKH TYMH:

dicoopog — NeoykpaLlens Or39 Efr <> nepachin Am;

apetpio —se3ampHre Or39 Izb76 <> anxnorenHic Ez, anxam (kAb) 1zb76, setitcanie
Eft, setprcanns Efr, neenmbgrentie Eft, necpornvenne Am;

Buictog — neH3MBebNs Or39 <> nenpHmBeHMB AT, HechMBeHMB BIT, HenprmBiens
Am;

aoLYXOPNTOG — Bee npotenHa Or39 «> neornnoyerus Eft, neorsnoyipens Eff,
0OTBMbLCTHMB Am;

8tpo@og — BecnHUIbND Or39 <> NenHTAKMB Am;

axoMvetog — neenxaaliens Or39 <> dydivog (-ov T0) neosoy3aanHie Eft.

IIpaBu BrEYaTIICHHE, Y€ C M3KIIFOUEHHE HA AGVYXDPNTOG — BEC MPOLIEHHIA 1
GYOAIVOTOG — NERBXAALLIEND TIOHE €IMH OT BapUAHTHUTE, a MO-YECTO BCHYKH OT
JIpyTUTE NMaMETHUIIM ce SBABAT CPOJHU AyMH Ha m3nonsBanara B Or39. Tosa
CBUJICTEJICTBA 3a TEHACHIIMS KbM OOBBP3BaHE Ha JaJeHa rphbliKa JIEKceMa C Ja-
JIEHO CJI0BOOOpa3yBaTeIHO THE3/]0 B CIABSIHCKU.

° Vnorpeba Ha ChIIHUs TIAro ¢ POPMH YheTHTH M NeYhCTHMS € 3aCBUJICTEIICTBaHa B Becedume
Ha ['puropuii Benuku, 3a kouto ce npuema, 4e ca npeBoj ot JatuHcku (SJS).
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3. ChOTBETCTBHUS, He3acBHAeTeACTBaHN B RSI man HsIKoii 0T ApyruTe NpH-
BJIEYEHU PeYHUIN

B 21 cayuyaa B Or39 3a kOHKpeTHATa TPbLKA JIEKCEMa € U3ION3BaH CIABSIHCKU
TPAHCIIOHEHT, KOHTO JuncBa B RSI, a 18 oT TSX HAMAT mapasel 1 B HUTO eIUH OT
18-Te MOMBITHUTEITHO U3CIIeABAHU cTapoObrapcku mperoaa. llle ru nmpeacraps
B TPH TPYTIH:

[IbpBaTa BKIIOYBA TPH CHOTBETCTBUS, KOMTO IurcBar B RSI, HO OCBeH B
Or39 ca u3nos13BaHy B 110 OILIE €AMH IPEBOJICH TEKCT — JiBa IbTH B Efr 1 BeHBXK
B Am. 3a ChIIOCTaBKa ca IaJICHN U KOPEJIATUTE B OCTAHAJIUTE MPOYUYCHHU TEKCTOBE,
00e/IMHEHU B JIBE TPYITH — CPOJIHU JAyMH (@) U JIyMH ¢ APYTH KopeHu (0):
acéPea — nerbpheTro Or39 Efr < (a) 3nackbpHie Ar; (b) HevbeTHIe RSI DekM

Ez Ar Am Ir, nevsers RSI Ez, nevserherie RSI Efr Am Dorm3, sepbeTHie

Efr DekM I1IKn DubrM Ez 12Pr Ar Zlat Am AnS 1zb76, sepscTruie Efr,

BAAMOYLCTHIC (err.) Prol, se3akonHie RSI Ez, 3sa0 Ez, nenparbAa Bz 12Pr,

nosARAB Dan, gHna nosHknHRA UE;
40epameVTOq — NewkakaH Or39 Am < (a) neHikanms RSI Efr, HeHuBALND

DekM; (b) nevhers Efr;
dtpentog — necnkpaThNs Or39 Efr <> (a) necnrpalpaems RSI, NECHRIATHMD AT,

npsegaTHMB Dan; (b) nenpsaoksis RST DekM Am Prol, neraavsns [Kn.

Bropara rpyna obeamnsBa 13 crnenmpuaan camo 3a Or39 TpaHCIIOHEHTa,
KOUTO C€ YCHOPESBAT C ACPUBATH OT ChILUS KOPEH WIIM OCHOBA B PYTH MaMET-
HUIM (2), HO HEPSIIKO UMAT U ChbOTBETCTBHUS OT pa3indeH KopeH (b):

QyEVVETOG — NegoALND O139 <> () Nepoik AN RSI Efr DekM DubrM Ar Am; (b)
NEBBILLLND AT

ayevvnoio — HegoAbeTRO O139 <> (@) NepoikAeNHIE RSI;

AOLPETMG — Ne pasaaBsia Or39 « (a) NepasABabNO RSI;

AduK®V'? — NenparbAoviAH Or39 <> (a) nenparbabis DekM, nengagbates 12Pr'!
[[maromsT ASIKE®, KbM YHATO MApaJurMa MPUHAJICKN CETalllHOTO TpH-
yactue GOK@®V, ce OomIMYaBa C Pa3HOOOpPa3sHH CHOTBETCTBUS OT ChIIaTa
(NpaRbA-) MM APYTH (0BHA-, NAKOCT-, 3BA-, BJ'BA-, ABCT-, TBUIET-) OCHOBH.
@opmMH Ha TJIAroJia HergARLAORATH Ca perucrpupanu cbuio B Ez u Am, HO
cnernuduuHara cyOCTaHTHBHpaHa ynorpeda Ha CEeralrHoOTO JCATEIHO TpH-
YaCTHE NEMPARLAOVIAH € 3acBujeTeNncTBalHa camo B Or39.];

10 HenpaBuiiHo nemartusupano karo @dwkog y Bymnmmosua 1871: 104; cps. koHtekcra: I16g
Yap aduedv €ig dnoroylav Erorpog. (Moreschini, Gallay 1990: 180—182) — kbeakd Bo HENpaARBAOA
[BecnparA VR H W] Ha oTBRBTH roTorns (Bpynu 2010: 145).

! Tlocouenoto cworBeTcTBHE B Dan nonaanth ¢a 114a (Mines 2017: 538) e cBoGozeH NpeBo
Ha AO1KEM C OIIIe/] Ha KOHTEKCTa (M3ICHEHO B Pa3roBOP C aBTOPa HAa PEUHHKA).
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80g0c — Beangors Or39 «» (a) gessoxbns RSI Efr DekM I1Kn DubrM DragotM
Dan Ar Am AnS Prol, se¢360:kbeTREND Am, B¢3 Bora AnS Izb76, sora He HMBI
AnS 1zb76;

amadng — HerpbAbND Or39 «> (@) HHvecoie MPHIMD BIEAA RSI, BE3RIBABNO
Dorm3; (b) se3rpbuibns Am, se3 rpxa Am, se3 ctgacth RSI Ez, sectpacthin
RSI Efr DekM Ar Prol, nemamvshis RS, ne MPHEMAA CTPACTH RSI, Be3rgBLILND
Am, Be3 rpBxa Am;

aoePEm — gp HevbeTHIE RBNHTH O139 < (a) nevheTRORATH RSI DekM Ez 12Pr Am,
NevhCTORATH RSI, BB3NEYRCTHRHTH AM, NeYHCTHRHTH CA AM, BElILCTRORATH
Efr 12Pr Izb76; (b) cargswaTh Ar; vhern (err.) Ir;

ac0évera — nenopiHie Or39 < (a) nenoips RSI Efr DekM I1Kn Ez 12Pr Antihr Ar
Zlat AnS 1zb76 Prol, orsnemorpt ¢ca AnS, nemokenvie DekM Ez, nemovpentie
Ez, nanemoxentie 1zb76, nemopsns UE; (b) neamrs Am, soas3ns Efr Ez AnS,
NAaCHAHK 1 2Pr;

4c0evAG — oThNeMors, -aiih Or39 «» (a) wemowsns RSI UE Efr DekM I1Kn
DragotM Ez Ar Zlat Am AnS 1zb76 Ir; 8¢3 mopn Ez; (b) BoAbND RSI 1zb76,
goaa RSI Ez, skanns RSL neamksns RSL neamxbnnks UE, XOVAB Am,
Maas Ez;

Go0yYLTOC — NeH3MALIEND Or39 <> (a) neenmaiens Efr DekM; (b) NeH3MBNLND
RSI, NEPA3MBCHND RSI Am, nH A3MBCHND RSI, necnaHRANS Am;

AoPUANG — NeoBAASNEND (-NbNB) Or39 > (a) Be3 Baa3NA/ Be-cnBAA3NA Zlat; (b)
naekerhis RS, Tegh A RSI Efr DekM I1Kn DragotM Ez Zlat 1zb76 Am Ir;

doopatog — seeriacchnbs Or39 «» (a) see TRAcce Ez, nerhaccsns Zlat, (b)
gecnanThis RSI Efr DekM IIKn DragotM Ar Zlat Am AnS Prol, sec nanTH
RSL secnanThie Zlat, Be3HCTBABNLND DragotM, nesecsin [zb76;

AydpNTOC — NerBMEBCTAH Or39 <> (a) negsmkerms RSI Efr DekM 11Kn DubrM
DragotM, negnmMELAéMn RSI.

Tperara rpyna e no-mano0poiiHa, HO MMO-WHTEPECHA 3a NPEBOAHATA JICKCH-
korpadust ot npeaxoxHara. @opMupar s yeTupure ciydas, npu kouto B Or39 ca
M3M0JI3BaHN OCHOBH, JIMIICBAIIM B HA0Opa OT MPEBOJHM PELICHUS 3a JajacHaTa
rphlKa AyMa B KIaCHUECKUS KOPITYC:

avevBuvoc — Be3 ocmkAeNHI Or39 <> B ipyrute npeBoau mpeodnagasar oopa-
3YBaHUsI OT RHNA: B€3 RHNBI f{SI, B¢3RHNBND RSI, NeroRHHBNE RSI Efr,
NEBHNORATS AM; BE3 rpBxa RSI Zlat;

dmpoktog — Bec NAoAA Or39 < ge3 Asaa RSI, nenoab3sns Am, Touis Am, Be3
OpARAHR Am, Be¢ nomotH Am;

AoYMUocHYN — 3bA0okpasHk Or39 <> B JpyruTe NPEBOAM CE M3ION3BAT CaMO
JIepUBATH OT ETUMOJIOTUYHO CPOJHUTE KOPCHHU CTOVA- H CTBIA-: CTOYAB RSI
Efr Ez, secrovanie Efr, craiasunie Ez, pwrs Zlat, se3arontie Dan;
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dteMg — Neennowens Or39 <> MPEATNOYMTAHO € CHOTBETCTBUETO HECHRILLIEND
RSI Efr Ar Am, HO ce uznoissa u se¢ konua RST Am.
KbM Ta3zu rpyna Moxe J1a ce IpUYKHCIN U CyOCTaHTUBUpaHaTa yrnorpeda Ha
TIPHIATATENHOTO GoQAMC: TO AoQOUALC — Be3BAA3NHK Or39 cpemry HetHa RSI,
OV TRBIKAEHHIE RSI u TRPBABINH Am.

3akjoueHue

B®3 ocHOBa Ha cucTeMarn3upaHUTe JaHHU 32 KOPEJaTUTE Ha TPBLKUTE TyMHU C
a-privativum B Or39 u cbrioctaBkaTa UM ¢ MaTepuaia OT Jpyrd IPEBOJHH TEKC-
TOBE OT paHHATa €10Xa MOTraT Ja Ce HApaBsIT CICAHUTE 0000ILEHHS U U3BOMIH.

1. U3zBneuenute ot Or39 nekcukaau OuHoMu oborarsiBar ()OHIA Ha TPBIKO-

CTapoOBIrapCKUTE MPEBOIHU KOpPENaTH OT Hal-paHHUS eTall Ha KHIKOBHUS
€3UK Ha CIaBSIHUTE C HEPErHCTPUPAHU IPBLKHU AyMU U TEXHUTE TPAHCIOHEHTH,
KaKTO M C HEOTPa3eHH 10 MOMEHTA CIaBSIHCKU CHOTBETCTBHSI 3a PErUCTpUpa-
HH TPBLKH JIeKceMU. YacT oT TsIX pa3mMpsiBaT HO3HATUTE CJI0BOOOpa3yBaTeIHU
THe3/la C HOBM JIEpUBATH, a OPYrd 100aBsIT HE3aCBUACTEIICTBAHU OCHOBHU KbM
TpaHCJIaMOHHATa NapagurMa. Bcudky Te pasiupsBaT npeacTaBara 3a MpeBo-
Ja4eCKUTE Bb3MOKHOCTH Ha €IMH KHM)KOBEH €3HMK, YMATO HOpMa ce€ HaMupa B
npolec Ha U3rpakIaHe.

2. Ilo oTHOMIEHNE Ha npeBoAadeckus n3bop B Or39 3acimyxaBaT BHUMaHUE

HSIKOJIKO 0COOEHOCTH:

a) [IpaBu BmewatieHHE OTHOCHUTENHO TOJIEMHST I5UI HAa CHOTBETCTBHSTA C
MIPEJUIOT B¢3 WIIM TPEJICTAaBKA Be3- CIPSAMO Te3u ¢ Ne- (18 ekcemu B 22
YHOTpeOu ¢ Be3/Be3- cpemry 28 nekcemMu ¢ ne- B 30 yroTpeOu, uik npu-
Onu3uTenHa nponopuus 2:3), KoeTo 100aBs Olle eNH apryMEHT B I0JI3a
Ha MPECIIaBCKUs MPOM3X0] Ha mpeBoaa Ha Or39!2,

0) 3a cenem TpbukH Jekcemu Or39 u3nons3Ba ChOTBETCTBUS, KOUTO HE CE
BIIMCBAaT B CJIOBOOOpA3yBaTeNHUTE I'HE3a, 0(OPMEHH OT APYTH CTapo-
OBITapCKu TPEBOJHM TEKCTOBE: OOLYYMPNTOG — BEC  TPOLLIEHHIA;
AOAVOTOG — HERBXAALIIEND, AVEVOUVOG — Be3 0CREKAENHIA, ATPOKTOC — BeC
MAOAQ, GGYNUOGUVI — 3BA0OBIA3HIE, ATEMIG — NECBNOLLEND, TO ACQAAEG —
Be3BAA3NHEK. Ha TO3M eranm oT HammMTe MO3HAHUS 3a TPBLKO-CIABSIHCKUTE
KOpeJaTH OT KHIKHUHaTa Ha [ X—X B. Te Morar aa ce npueMar 3a MHAWBU-
IyaJIHH NPeANOYNTaHus Ha aHOHUMHUS nipeBoaad Ha Or39.

12 Cxonnu pesynratu koncrarupa JI. Momunackr B Cynpacwickusi cOOPHUK, KBIETO OT
TpeNajeHUTe CaMo MO eIUH HAYKMH JIEKCEMHU C O-privativum 53 ca upe3 CI0BOCHUCTAHUE C BE3,
32 4ype3 mpencraBka ge3-, a 120 ype3 mpencraBka ne- (Mommubcku 1982: 84). bnusku ca u
cpoTHomeHusTa B Kuura na npopok Mesexun, H3Bae4eHH Bb3 OCHOBA Ha BCHUKH CJIOBOYIIOTPEOU
Ha gymure ot Tasu rpyna (Tacesa 2014: 387). Bixk. mo-rope u Oenexkara 3a HaOIIOACHUATA HA
M. MoBuepa BbEPXY Munes.
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B) B pasmiexxnanusi mpeBoj| ce YCTaHOBsIBA CPABHUTEIHO 4ecTa yrnorpeda
Ha CyOCTaHTHBHpAHU JEATENHU MpU4yacTHs (IO-4eCcTO CEeraliHu) cpe-
Iy TPBIKH MPUYACTHS, MPUIAraTelIHi WIK Hapeuusi, KOUTO B JPYTUTE
TEKCTOBE OOWMKHOBEHO c€ MpeAaBaT C MPHUJIArareiHd, CETallHH HIIH
MHUHAJIM CTPAJaTeHU MPUYACTHS: GOIIPETMG — Ne pA3ABABIA CpemLy
NEPAZABALNO; GOTKMY — NEMPARBAOVIAH CPEILLY NEMPARBALND, NEMIARDAHED;
00epAmEVTOG — HNelL'BARAH CPEILY NEHIBAHMB, MEHLL'BABND, NEYHCTB;
GGOEVIG — OTBNEMOrD, -Bllb CPELLY NeMOLILNB, BE3 MOLIH, BOABND, BOAA,
BBABND, NEARKBND, NEARKBNHKD, XOWAB, MAND; GYDPNTOG — NEBBMBITAH
CpeIILy NeéRBMBCTHMB, NeRBMBLIACMB. Ta3u MpeBoJadecka TEXHUKA ChIO0
MOKE J1a C€ BKJIIOYM KbM XapaKTepHCTUKATa Ha MPEeBOJAYCCKHS CTHI Ha
KHW)KOBHHUKA, U3ITOJ] YMETO TIEPO € MU3JIsI3/Ia CIaBsiHCKaTa BEpCHUsl Ha TOBa
cnoBo Ha ['puropuii borocios.
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RENDERING @-PRIVATIVUM IN THE OLD BULGARIAN TRANSLATION OF GREGORY
THE THEOLOGIAN’S ORATIO XXXIX (CPG 3010.39)

(Summary)

The article studies the Old Bulgarian parallels of the Greek words with d-privativum in
the translation of Gregory the Theologian’s Oratio XXXIX, which was made in the first
third of the 10th century. The correlates are systemized and considered in the context of
other translated works of the early period of the Slavonic written heritage, on the basis of
the data reflected in Slovnik jazyka staroslovénského and its Recko-staroslovénsky index
as well as in other 18 dictionaries to sources they do not cover.
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The comparative analysis offered allows for generalizations and conclusions in two
directions. On the one hand, the material of Oratio XXXIX enlarges the list of translation
correlates for words with a-privativum with Greek words not registered for the period
and their transponents as well as with non-filed counterparts of registered Greek lexemes.
Some of these enrich the known word-formation nests with new derivates while others
add non-witnessed stems to the translation paradigm. They all broaden the knowledge
of the translation potentials of the literary language whose norm is still in a process of
construction. On the other hand, some peculiarities are revealed, which could well be
interpreted as local or individual translation markers: a) a relatively large number of
correlates with preposition se3 or prefix se¢3- in relation to those with ne-, which is related
with the Preslav origin of the translation; b) several transponents which do not belong
to the word-formation nests which are habitual to the given Greek stems and which,
at this stage, seem to be unique translation decisions; c) a relatively frequent usage of
substantivated active participles (more often present ones) which are correlates of Greek
participles, adjectives or adverbs, but are rendered by adjectives, present or past passive
participles in the other texts observed.

Keywords: Old Bulgarian translations; homilies; Greek-Slavonic correlates; individual
translation style; Old Bulgarian lexicography.

Lora Taseva,

Institute of Balkan Studies and Centre of Thracology —
Bulgarian Academy of Sciences
lemtaseva@gmail.com

ORCID: 0009-0002-9523-4557

Jlara Ha noxydaBaHe Ha cratusra: 21.11.2023 .

66



